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cosas menudas que se tienen como de poca impor૲
tancia), especialmente lo que concierne a la capital de
Andalucia (tanto respecto a los tiempos antiguos,
como a los sucesos contemporáneos), cosas todas es
tas que Dios estableció [pág. 6] como alimento para
fortalecer la vida de los espíritus y para despertar y૷
aguzar los entendimientos, los hombres [instruidos (1)],
excitados por el impulso que para ello recibieron del
príncipe, comenzaron a recoger las dispersas noticias
que estaban expuestas a perderse y pusieron por es
crito todos los conocimientos más esenciales y las ma૲
terias científicas que hasta entonces se habían descui
dado. A todos los que se dedicaron a semejante tarea,
alcanzó la gratificación del príncipe (cuya vida Dios
guarde); de este modo las más excelsas virtudes bri૲

llaron con esplendorosa luz, la fama las divulgó y se

produjeron otra virtudes que dieron ocasión a nuevas
glorias.
Alabado sea Dios que hizo al príncipe, jefe el más

distinguido, el primero en realizar el bien y la virtud;
guía que dirige por el derecho camino; director de
sanas opiniones y costumbres; modelo que imitar por
sus buenas obras; llave [con que se entra al camino] de
la loable conducta; puerta [abierta] para los favores.
Dios le haga feliz con su gracia, haga perdurable su
bienestar, [le colme (2)] con sus beneficios y acrecien
te su dicha haciéndole sentir la satisfacción que causan
las acciones generosas dignas siempre de fama perdu
rable.

(I) Suplo, con esta palabra, una que no puede leerse en el ori -

gina].
(a) En el original no se lee una palabra que suplo.
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Pues bien, cuando el príncipe (e. v. g. D.) ordenó

que se compusiera el libro de Los JUECES, dedicado
exclusivamente a aquellos que ejercieron el cargo aquí
en tierras occidentales, en la gran corte de Córdoba,
ciudad la más ilustre, es decir, los jueces nombrados
bien por los califas, bien por los gobernadores que en
Córdoba hubo antes de venir aquéllos, invité yo a los
narradores históricos a que me comunícaran las noti
cias que pudiesen recordar; interrogué a los doctos
acerca de los hechos de esos jueces; pregunté a los
ulemas respecto a la conducta que aquéllos habían
seguido en los tiempos pasados (no ciñéndome exclu
sivamente a lo que los jueces dijeron de palabra, sino
también lo que pusieron por obra) y me encontré con
algunas cosas muy curiosas que causarán la admira
ción de los hombres inteligentes que traten de estudiar
a fondo las materias, algunas historietas o anécdotas
que regocijarán a los que las oigan y algunas noticias
que harán ver a los observadores, que deseen infor
marse minuciosamente, la solidez de entendimiento
de aquellos varones ilustres, el vasto saber que po
seían, su tolerancia, su agudeza de ingenio [pág. 7],
la superior sagacidad en penetrar el fondo de las co
sas(l), su correcta firmeza en la resolución (que no
reñía con la inclinación benévola a favorecer a todo
el mundo), su recta administración de justicia y la pro
bidad de su conducta...
También indícaré los califas que nombraron a tales

jueces, y haré notar lo bien que supieron informarse
para buscar y elegir a las personas; el cuidado que

(I) Suplo en este párrafo algunas palabras que en el original no
se leen con claridad.


